
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 11ης Νοεµβρίου 2003
σχετικά µε τη σύσταση ευρωπαϊκής οµάδας ρυθµιστικών αρχών για την ηλεκτρική ενέργεια και το

φυσικό αέριο

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2003/796/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η οδηγία 2003/54/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2003, σχετικά µε τους
κοινούς κανόνες για την εσωτερική αγορά ηλεκτρικής ενέρ-
γειας και την κατάργηση της οδηγίας 96/92/ΕΚ (1), η
οδηγία 2003/55/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2003, σχετικά µε τους κοι-
νούς κανόνες για την εσωτερική αγορά φυσικού αερίου και
την κατάργηση της οδηγίας 98/30/ΕΚ (2) και ο κανονισµός
(ΕΚ) αριθ. 1228/2003 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2003, σχετικά µε τους
όρους πρόσβασης στο δίκτυο για τις διασυνοριακές ανταλ-
λαγές ηλεκτρικής ενέργειας (3) θεσπίζουν ένα νέο ρυθµιστικό
πλαίσιο για τις εσωτερικές αγορές ηλεκτρικής ενέργειας και
φυσικού αερίου.

(2) Όπως επιτάσσουν οι οδηγίες 2003/54/ΕΚ και 2003/55/ΕΚ,
τα κράτη µέλη ορίζουν ένα ή περισσότερα αρµόδια όργανα
ως ρυθµιστικές αρχές, για την διεκπεραίωση των ρυθµι-
στικών καθηκόντων που ορίζονται στις εν λόγω οδηγίες. Οι
εν λόγω ρυθµιστικές αρχές πρέπει να είναι εντελώς
ανεξάρτητες από τα συµφέροντα των κλάδων της ηλεκτρικής
ενέργειας και του φυσικού αερίου.

(3) Οι λεπτοµερείς ευθύνες και καθήκοντα των εθνικών ρυθµι-
στικών αρχών, κυµαίνονται κατά τεκµήριο, από το ένα
κράτος µέλος στο άλλο, πλην όµως όλα τα κράτη µέλη
καλούνται να ορίσουν τουλάχιστον έναν ρυθµιστικό φορέα
επιφορτισµένο µε την εφαρµογή των διατάξεων, του νέου
ρυθµιστικού πλαισίου, αφ'ης στιγµής αυτές µεταφερθούν
στην οικεία εθνική νοµοθεσία, ιδιαίτερα δε αυτών που αφο-
ρούν την καθηµερινή εποπτεία της αγοράς.

(4) Οι οδηγίες 2003/54/ΕΚ και 2003/55/ΕΚ θεσπίζουν στό-
χους και προσφέρουν ένα πλαίσιο δράσης σε εθνικό επίπεδο,
πλην όµως, σε ορισµένους τοµείς, παρέχουν περιθώρια ευε-
λιξίας για την εφαρµογή των διατάξεων, υπό το πρίσµα των
εθνικών ιδιαιτεροτήτων. Η συνεπής εφαρµογή των σχετικών
διατάξεων σε όλα τα κράτη µέλη αποτελεί απαραίτητη προϋ-
πόθεση για την επιτυχή ανάπτυξη µιας ενιαίας ευρωπαϊκής
ενεργειακής αγοράς.

(5) Εις ό,τι αφορά τις από κοινού προσεγγίσεις σε ζητήµατα
που αφορούν τις διασυνοριακές συναλλαγές, προέβησαν σε
σηµαντικές συνεισφορές το ευρωπαϊκό ρυθµιστικό φόρουµ
για την ηλεκτρική ενέργεια και το ευρωπαϊκό ρυθµιστικό
φόρουµ για το φυσικό αέριο. Ενώ τα δύο φόρουµ θα

διατηρήσουν τη σηµασία τους ως χώρων συζήτησης, µε τη
συµµετοχή όλων των συντελεστών από την κυβέρνηση, τους
ρυθµιστικούς φορείς και τη βιοµηχανία, είναι τώρα αναγκαίο
να δοθεί επισηµότερος χαρακτήρας στη ρυθµιστική συνερ-
γασία και συντονισµό, προκειµένου να διευκολυνθεί η
ολοκλήρωση της εσωτερικής ενεργειακής αγοράς και ενόψει
της επικείµενης προσχώρησης νέων κρατών µελών.

(6) Υπό το πρίσµα των ανωτέρω, είναι σκόπιµο να συσταθεί
«ευρωπαϊκή οµάδα ρυθµιστικών αρχών για την ηλεκτρική
ενέργεια και το φυσικό αέριο», προκειµένου να διευκολυν-
θούν η συνεννόηση, ο συντονισµός και η συνεργασία µεταξύ
των ρυθµιστικών οργάνων στα κράτη µέλη και µεταξύ των
εν λόγω οργάνων και της Επιτροπής, ούτως ώστε να ενι-
σχυθεί η εσωτερική αγορά και να εξασφαλιστεί η συνεπής
εφαρµογή, σε όλα τα κράτη µέλη, των οδηγιών 2003/54/ΕΚ
και 2003/55/ΕΚ και του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1228/
2003.

(7) Στα µέλη της ευρωπαϊκής οµάδας ρυθµιστικών αρχών για
την ηλεκτρική ενέργεια και το φυσικό αέριο πρέπει να περι-
λαµβάνονται οι επικεφαλής των εθνικών αρχών που είναι
αρµόδιες για τη ρύθµιση των τοµέων της ηλεκτρικής ενέρ-
γειας και του φυσικού αερίου στα κράτη µέλη. Η Επιτροπή
πρέπει να εκπροσωπείται σε υψηλό επίπεδο.

(8) Η ευρωπαϊκή οµάδα ρυθµιστικών αρχών για την ηλεκτρική
ενέργεια και το φυσικό αέριο καλείται να διατηρήσει στενή
συνεργασία µε τις επιτροπές που συνεστήθησαν δυνάµει του
άρθρου 30 της οδηγίας 2003/55/EΚ και του άρθρου 13
του κανονιµού (EΚ) αριθ. 1228/2003. Η εργασία της δεν
πρέπει να αλληλεπικαλύπτεται µε την εργασία των εν λόγω
επιτροπών.

(9) Είναι σκόπιµο να καταργηθούν οι αποφάσεις της Επιτροπής
95/539/ΕΚ (4) και 92/167/ΕΟΚ (5), δεδοµένου ότι µε τις εν
λόγω αποφάσεις συνεστήθησαν επιτροπές στο πλαίσιο των
οδηγιών 91/296/ΕΟΚ (6) και 90/547/ΕΟΚ (7) για τη διαµε-
τακόµιση ηλεκτρικής ενέργειας µέσω των µεγάλων δικτύων,
οι οποίες καταργήθηκαν µέσω των οδηγιών 2003/54/ΕΚ και
2003/55/ΕΚ,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Αντικείµενο και δραστηριότητες

1. Με την παρούσα απόφαση συνιστάται από την Επιτροπή συµ-
βουλευτική οµάδα για την ηλεκτρική ενέργεια και το φυσικό αέριο,
η «ευρωπαϊκή οµάδα ρυθµιστικών αρχών για την ηλεκτρική ενέργεια
και το φυσικό αέριο» (καλούµενη εν προκειµένω η «οµάδα»).
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2. Η οµάδα, ιδία πρωτοβουλία ή αιτήσει της Επιτροπής, θα συµ-
βουλεύει και επικουρεί την Επιτροπή στην εδραίωση της εσωτερικής
ενεργειακής αγοράς, ιδίως δε εις ό,τι αφορά την κατάρτιση σχεδίων
µέτρων εφαρµογής στον τοµέα της ηλεκτρικής ενέργειας και του
φυσικού αερίου, και επί θεµάτων σχετικών µε την εσωτερική αγορά
φυσικού αερίου και ηλεκτρικής ενέργειας. Ο ρόλος της οµάδας
έγκειται στη διευκόλυνση της συνεννόησης, του συντονισµού και
της συνεργασίας των εθνικών ρυθµιστικών αρχών, συµβάλλοντας
στη συνεπή εφαρµογή, σε όλα τα κράτη µέλη, των διατάξεων της
οδηγίας 2003/54/ΕΚ, της οδηγίας 2003/55/ΕΚ, καθώς και του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1238/2003, όπως και κάθε ενδεχόµενης
µελλοντικής κοινοτικής νοµοθεσίας στον τοµέα της ηλεκτρικής
ενέργειας και του φυσικού αερίου.

Άρθρο 2

Μέλη της οµάδας

1. Η οµάδα συγκροτείται από τους επικεφαλής των εθνικών ρυθ-
µιστικών αρχών ή από τους εκπροσώπους τους.

2. Για τους σκοπούς της παρούσας απόφασης, ως «εθνική ρυθµι-
στική αρχή» νοείται η δηµόσια αρχή που έχει συσταθεί σε κάθε
κράτος µέλος δυνάµει των οδηγιών 2003/54/ΕΚ και 2003/55/ΕΚ,
σύµφωνα µε τις οποίες τα κράτη µέλη ορίζουν έναν ή περισσότε-
ρους αρµόδιους φορείς ως ρυθµιστικές αρχές, µε αποστολή την
αµερόληπτη, πραγµατικά ανταγωνιστική και αποδοτική λειτουργία
της αγοράς φυσικού αερίου και ηλεκτρικής ενέργειας, και ειδικό-
τερα την εποπτεία της καθηµερινής εφαρµογής των εν προκειµένω
διατάξεων την οδηγιών 2003/54/ΕΚ και 2003/55/ΕΚ και του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1228/2003.

3. Εάν, µέχρι την 1η Ιουλίου 2004, κάποιο κράτος µέλος δεν
έχει ορίσει έναν ή περισσότερους αρµόδιους φορείς ως ρυθµιστικές
αρχές, το περί ου ο λόγος κράτος µέλος εκπροσωπείται προσωρινά
στην οµάδα από εκπρόσωπο άλλης αρµόδιας δηµόσιας αρχής.

4. Η Επιτροπή παρίσταται στις συνεδριάσεις της οµάδας και
ορίζει υψηλόβαθµο εκπρόσωπο, ο οποίος συµµετέχει σε όλες τις
συζητήσεις της τελευταίας.

Άρθρο 3

Οργάνωση της οµάδας

1. Η οµάδα εκλέγει πρόεδρο µεταξύ των µελών της.

2. Η οµάδα δύναται να συστήσει οµάδες εργασίας από εµπει-
ρογνώµονες για τη µελέτη ειδικών θεµάτων, βάσει εντολής, όπως
αυτή κρίνει σκόπιµο.

3. Η Επιτροπή δύναται να παρευρίσκεται σε όλες τις συνεδριά-
σεις των εν λόγω οµάδων εργασίας εµπειρογνωµόνων.

4. Εµπειρογνώµονες από τα κράτη ΕΟΧ και τα κράτη που είναι
υποψήφια για προσχώρηση στην Ευρωπαϊκή Ένωση δύνανται να
συµµετέχουν στην οµάδα ως παρατηρητές. Η οµάδα και η Επιτροπή
δύνανται να καλούν στις συνεδριάσεις της άλλους εµπειρογνώµονες
και παρατηρητές.

5. Η οµάδα θεσπίζει συναινετικά τον εσωτερικό της κανονισµό
ή, ελλείψει συναινέσεως, µε πλειοψηφία δύο τρίτων, κάθε κράτος
µέλος διαθέτοντος µία ψήφο, υπό την προϋπόθεση εγκρίσεως εκ
µέρους της Επιτροπής.

6. Η Επιτροπή εξασφαλίζει τη γραµµατεία της οµάδας.

7. Οι συνδεόµενες µε τις δραστηριότητες της οµάδας δαπάνες
ταξιδίου και διαµονής που καταβάλλουν τα µέλη, οι παρατηρητές
και οι εµπειρογνώµονες, επιστρέφονται από την Επιτροπή, σύµφωνα
µε τις ισχύουσες διατάξεις στην Επιτροπή.

8. Η οµάδα υποβάλλει ετήσια έκθεση πεπραγµένων στην Επι-
τροπή. Η Επιτροπή διαβιβάζει την έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβού-
λιο και στο Συµβούλιο, ενδεχοµένως µε τα οικεία σχόλια.

Άρθρο 4

∆ιαβουλεύσεις

Η οµάδα προβαίνει σε εκτενείς διαβουλεύσεις και σε πρώιµο στάδιο,
µε συντελεστές της αγοράς, καταναλωτές και τελικούς χρήστες,
κατά τρόπο ανοικτό και διαφανή.

Άρθρο 5

Απόρρητο

Υπό την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 287 της συνθήκης
και εφόσον πληροφορηθούν από την Επιτροπή ότι η αιτηθείσα
γνώµη ή το εγειρόµενο ζήτηµα είναι εµπιστευτικού χαρακτήρα, τα
µέλη της οµάδας καθώς και οι παρατηρητές και κάθε άλλο παρι-
στάµενο άτοµο, υποχρεούνται να µην αποκαλύπτουν πληροφορίες
που περιήλθαν σε γνώση τους κατά τις εργασίες της οµάδας ή των
οικείων οµάδων εργασίας. Η Επιτροπή δύναται, στις περιπτώσεις
αυτές, να αποφασίζει την παρουσία, στις συνεδριάσεις, αποκλειστικά
των µελών της οµάδας.

Άρθρο 6

Κατάργηση

Καταργούνται οι αποφάσεις 95/539/ΕΚ και 92/167/ΕΟΚ.

Άρθρο 7

Θέση σε ισχύ

1. Η παρούσα απόφαση τίθεται σε ισχύ την ηµέρα της δηµο-
σίευσής της στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

2. Η οµάδα αναλαµβάνει καθήκοντα την ηµέρα έναρξης ισχύος
της παρούσας απόφασης.

Βρυξέλλες, 11 Νοεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

Loyola DE PALACIO

Αντιπρόεδρος
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